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JIHTBOKOTHITUBHE YTUIEHHS IIPUBUY B AHIVIOMOBHIM JIITEPATYPI
ITPO HAJAIIPUPOJHE (HA MATEPIAJII ’)KAHPIB ICTOPIA ITPO ITPUBU/IB,
TOTUYHHI POMAH TA ®EHTE3I)

VY cTaTTi MpeACTaBleHo AOCTIKEHHS IPUBUIIB B aHIMIIHCHKII JiTepaTypl Mpo HaANpPUpPORHE. Y Mpoleci HayKoBOi
PO3BIIKM MPOaHaJi30BaHO peatizalii 0coOMMBOCTeH MIprUMap Ha MOBHOMY Ta KOTHITUBHOMY PIBHSX B aHITIHCBHKUX JIiTe-
paTypHHX TBOPaX TaKHX JKaHPIB, K iCTOPIS PO MPUBHAIB, TOTUYHUH POMaH Ta (eHTe3i. Y mporeci JoCTiKEHHS yBara
30cepe/keHa Ha aHalli3i HOMIHATHBHOTO acTeKTy BepOai3allii MpUBH/IIB, 30KpeMa JICKCHKO-CEMaHTHYHOMY MPOCTOPI,
MO 13 CTPYKTYPYBaHHSIM OCHOBHOI 1H(OpMAIIil, OTPHMAHOI B pe3y/bTaTi aHalli3y KOHTEKCTIB, 1€ 3TaJyBallkcs MpH-
BUJIU, Ta TIPEJICTABICHOT K KapKac 3MICTOBOTO MIapy XyAaoxkHboro konuenty [TPUBUJI. MeTononoriero D0CTiHKeHHS
nepea0davyeHo 3aCTOCYBaHHS KOMILIEKCHOTO TiIXOMY, IKMH 0a3y€ThCs Ha JIIHTBOMIOCTHYHOMY Ta KOHIETITYaIbHOMY aHaTi-
3. MOBHI aclieKTH BTiJICHHS PI3HOMAHITHUX XapaKTEPUCTUK TPUBUJIIB BUBUCHO B JiTepaTypHiit TBopyocti Y. JlikkeHca,
O. Baiinza, JIx. P. P. Tonkina i [Ix. K. Poyninr, ne Haiisickpapime peanizyeThesi KaTeropist ysIBHOTO, BUpayKeHa [IUMH HPH-
Mapam, i ic BOHA € )aHPOTBIPHOIO O3HAKOIO.

Ha ocHoBi cuctemHo- (byHKuiOHanLHoro Ta CEMaHTUYHOTO aHAJi3y MOXJINBO AU(EPEeHIIIoBaTH Ta TPYyIyBaTH CJIO-
Ba, 10 Bep6an13yfoT1> PO3MaiTTs MPUBU/IIB B aHAI30BAHUX JiTEpaTypHUX TBopax. JIoriuno CTPYKTypoBaHa indopmariis
PO IUX iCTOT PO3KPHBAE OCHOBHY MEHTAIIbHY npe3eHTau1}o SIBHINA, OTO KOMIIOHEHTIB, B3aEMOIsl IKMX MPEACTABICHA
y BUDLAII (ppeiiMy, Ta IEMOHCTPYE 3HAHHS TIPO IPHUBHIIB, HAKOMMYCHI B aHINIIHCHKIH JTiTeparypi.

JocimkeHHs BUCBITIIOE (PeHOMEH TIPUBHY SK BHSB HAIPUPOTHOTO Ta SIK OJUH 13 HAMACKPABIIINX PHUKIALIB pea-
JTi3aIii kareropii yABHOTO B JTiTEpaTypi Ta pO3KPUBAE HOTO CIITbHI PHCH B XYJOXKHIH JTITEpaTypi, 30KpeMa B aHIJIOMOBHUX
TBOpaxX TaKHX *KaHPIB, SIK ICTOPIs MPO MPUBHU/IIB, TOTHYHUHA pOMaH Ta (eHTE3.

Kuarouosi caoBa: npuBHa, GpeHTesi, icTopis Mpo MPUBUIB, TOTUYHUN POMaH, XYAOXKHIH KOHIIENT, 3MICTOBHH IIap,

bpeiim.

IlocranoBka mpobuaemu. HanssuuaiiHoro
MOMYJISIPHICTIO  OCTaHHIM YacoM KOPHCTYEThCS
XyHAOXKHSL  JiiTeparypa Ka3KOBO-(paHTACTHUYHOIO
XapakTepy, 30KpeMa Ipo HAANPHPOAHE, 10 YMOXK-
JIMBIIIOE BTEUY YUTa4a BiJ] HEJOCKOHAJOI OyneH-
HOCTI y CBIT (haHTa3iid, e HepealbHE CTAE MOXK-
JUBHUM, J€ Ha KOXXHOMY Kpoii auBa, ae JoOpo
HEOAMIHHO 371071a€ 3710, a CIIPaBEUIUBICTh 3aBKIH
nepemarae. 3 oIy Ha 1€, JOCIIPKEHHS XyI0%K-
HIX TBOPIB, Y SIKUX HAWSCKpaBillle BUCBITIICHO Pi3Hi
rpaHi HaJANPUPOAHOTO, L0 IMPOBOKYE IIKABICTH
YUTaya, € JOPEYHHM Ta aKTyaJbHHM, OCKIIbKH
CIIpUsiE PO3KPUTTIO IPUYMH TAKOTO IHTEPECYy YHUC-
JICHHUX IIaHYyBAJIbHUKIB. AHali3 HaAIPUPOTHOTO
Ha MPUKJIA/1 OJJHOTO 3 MOTO BHSBIB 13 TOUKH 30py
JIHTBOKOTHITHBHOI peaJi3allii 3a0e3neuye BUCBIT-
JICHHS CBOEPIHOCTI MEHTAJILHOTO KOHCTPYIOBaHHS
Ta BepOAJIBHOTO BTIJICHHS CKJIQJHUKIB Ti€i ySABHOT
JIHCHOCTI, SiKa TaKk MpHUBAOIIOE JTIOOUTENIB 1CTO-
piii PO MPHUBHIIB, TOTUYHUX POMaHIB Ta (EHTE3I.

AHajiz mnomepeanix gocaimkens. Cepen
JIOCITITHUKIB, SIKI BUBYAJIM Pi3HI aCIIEKTH CBOEPI/I-
HOCTI JITepaTypH Mpo HAIANPHUPOIHE, CIIJ BiaMi-
TUTU TAaKUX MOBO3HAaBIB, Ak [. Aigenis, I. Anek-
cauapyk, H. Anedipenko, O. boxxko, H. bonotnoga,
C. Bacumwes, H. Bimscon, I. BomuaHchka,
O. T'aymmy, O. T'onosko, H. €pemeena, JI. XKorina,
I". KaBanbepo, B Kanypina, €. Kanuypa, O. Konec-
nuk, E. Jlx. Knepi, 1. Kypunenxo, I. @. JlaBkpadr,
JI. Mamnanypa, M. ITaBkin, B. IIpomm, I1. Pikwop,
H. Curnuk, T. Tomopos Ta in. Ix Haykosi mampa-
IIIOBaHHSI MICTSTh JOCII/DKEHHS crienudiku HaJ-
HNPUPOIHOTO, HOro poii y TBOPEHHI BHIralaHOi
peaNbHOCTI, HOTO JIIHIBOKOTHITHBHOTO BTUICHHS.

Mera crarTi — 3’sicyBaTH OCOONHMBOCTI JIHT-
BaJIbHOI akTyaumi3arii ssuma [IPUBU]] nis pexon-
CTpyKIii 11 KOTHITUBHOI OpraHi3aiii B aHIJIOMOB-
Hill JiTeparypi 3 €leMEeHTaMHu MPO HAIINPUPOTHE
y TBOpaxX TAaKUX YKaHPIB, SIK ICTOPis MPO MPUBU/IIB,
roTuyHuid poMad Ta ¢entesi. s mporo HeoO-
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ximHO matum BusHaueHHs (Genomeny I[IPUBUJ
y XYIOXKHIH JIITepaTypi, CiJ BAOKPEMUTH MOBHUI
apceHaJl Ha IMO3HA4YECHHS aHaJi30BAHOTO MOHATTA
(mpsiMi Ta HenpsAMi 3aco0u HOMIHAIll) B KOHTEK-
cTax Horo axryami3amii Ta 3MojentoBaTH (peiim
3MICTOBOIO APy XYIOKHBOTO KOHLENTY (Iani —
XK) INIPUBUJL, sixuit Hanae yHidikoBaHy iH(pOp-
Malio Mpo CKJIAJHUKH JOCIIHKYBAaHOTO SIBHILA
B PO3NIIHYTUX TBOPAX, IO y CXeMaTH4Hiil dopmi
penpe3eHTye yABICHHS aHDIIHIIB PO MPUBUIIB,
10 peai3yBajloch y HaWACKpaBIIIMX TBOpax >KaH-
piB, MIOB’I3aHUX 13 KaT€TrOPI€I0 HAJIPUPOAHOTO.

IIpeamMeToM pO3ISALY € JIEKCHYHI OIWHUIL
(mam — JIO), siki BepOanizytoTh penomen I1PU-
BU/l B aHMIOMOBHHUX ICTOpIX NpO HPUBHUIIB,
TrOTUYHOMY poMaHi Ta peHrtesi. O0’eKToM aHamizy
€ 1X ceMaHTH4HI 0COOJMBOCTI SIK TakKi, 4epe3 sKi
peani3yeTbCsi KOTHITUBHUM pIBEHb aKTyami3arii
poro sBuina. MarepiajnoM HayKoBOi pO3BiAKH
CIIyTYIOTh QHIJIOMOBHI XyIAO)KHI TBOPH TaKUX
XaHpiB, K ictopis npo npusBuaiB (“A Christmas
Carol” (1843) Y. JlikkeHca), TOTUYHUI pOMaH
(“The Canterville Ghost” (1887) Tta “The Picture
of Dorian Gray” (1891) O. Baiinga) ta ¢en-
te3i (“Hobbit” (1937), “The Lord of the Rings”
(1954-1955) k. P. P. Tonkina ta “Harry Potter
and the Chamber of Secrets” (1998), “Harry Potter
and Half-Blood Prince” (2005) Ix. K. Poyminr),
BiJliOpaHi Ha OCHOBI HasIBHOCTI B HUX HAIIIPHPOI-
HOTO, 30KpeMa YsIBHUX HEKUBUX CYO’ €KTIB.

BukJiiax ocHoBHOro marepiaiy. 3rigHo 3 Aka-
JEMIYHUM TJIYMa4HUM CJIOBHUKOM YKpPaiHCBKOT
MOBM HPUBUJ — JEII0, 0 NPUBUALIOCH, LIH03is
abo i danTazii. Y donskiopi, henTesi Ta xxaxax
MPUBHJI — JyIa JIFOAWHH, IO 3 AKOICh MPUYUHU HE
ninuia B MOTOMOIYHUHN CBIT, Yyepe3 MPOKIATT abo
HEBUKOHaHI 3a )XUTTs cripaBu [ATCYM : emn. pec.].
3a BipyBaHHSMH 0araTbOX HapoAiB, MICJIA CMEpPTI
JIOOUHM B MaTrepialbHOMY CBITI 3aJMIIa€ThCs Il
HeMmarepiaibHa YacTHHA — IyIla, BUSB SIKOi y CBITI
KHMBHX 3BETHCS IPUBUIOM 1 BUHUKAE Y pa3i HENpu-
POIHOI CMEPT1, HEJOTPUMAHHS PUTYaITy TOXOBAaHHS
Y CTOPOHHIX BYMHKIB, SIKi HE BIJIITYCKAIOTh JIyIIy
y cBIiT MepTBUX. Kiacuunuii o0pa3 npuBumy — 1e
Oiya, HeuiTKa, HaiBIpo30pa (hopma Tija JIOIUHH,
TBapUHH YH MIPEIMETA.

B anmiomoBHIN TOBIAKOBIH JliTeparypi 3HaX0-
JIMMO Takl TIIyMa4y€HHs CJoBa ghost, sK: “the spirit
of a dead person that a living person believes they
can see or hear” [Oxford Learners Dictionary :

el. ref.] Ta “the soul of a dead person, a disembodied
spirit imagined, usually as a vague, shadowy or
evanescent form, as wandering among or haunting
living persons, a mere shadow or semblance;
a trace”. [Dictionary.com : el. ref.]. Lexico.com
BU3HAYa€ ghost K “an apparition of a dead person
which is believed to appear to the living, typically
as a nebulous image” [Lexico.com : el. ref.].

Enmuknonenis Britannica Hagae Take Tiyma-
4YeHHs: “‘ghost, soul or spectre of a dead person,
usually believed to inhabit the netherworld and to
be capable of returning in some form to the world
of the living. According to descriptions |[...]
provided by believers, a ghost may appear as a living
being or as a nebulous likeness of the deceased
or, occasionally, in other forms. Belief in ghosts
is based on the ancient notion that a human spirit
is separable from the body and may maintain its
existence after the body's death. In many societies,
funeral rituals are believed to prevent the ghost
from haunting the living” [Britannica.com : el. ref.]

Cepen CHHOHIMIB clloBa ghost, 3a JONOMOTOI0
SKUX JTOCHIJKYBaHE SBHINE MOXKE YTUTIOBATUCS
B XY/IO)KHIX TEKCTaX, I[iJIa ajiTpa BapiaHTiB Bep-
Oamizamii: demon, devil, phantom, shadow, soul,
spectre, vampire, Vision, apparition, appearance,
banshee, daemon, haunt, kelpie, manes, phantasm,
poltergeist, revenant, shade, spook, visitor, wraith,
zombie, eidolon, ethereal being, incorporeal being
[Thesaurus.com : el. ref.].

Visual Thesaurus Hajae Take Bi3yalbHE MpE-
CTaBJICHHS 3MICTYy cj0Ba ghost Ta 10ro CHHOHIMIB
(muB. puc. 1) [Visual Thesaurus : el. ref.]:

Jani po3niisiHeMO, SIK TOCITi Ky BaHe SIBUILE pea-
T3Y€ThCA B XyJOXKHIX TBOPAX Pi3HUX MUCHMEHHU-
KiB, TIOB’I3aHUX CIIJIBHOIO O3HAKOIO — JIITepaTypa
3 eneMeHTamHu 1po Haanpupoane — Y. JlikkeHca,
O. Baiinga, JIx. P. P. Tonkina ta JIx. K. Poyminr,
Ha SKUX WOTO XapaKTePHUX pUCaX aBTOPH aKIICH-
TYIOTh yBary uutadiB. Tak, y TBOpax 3a3Ha4yeHUX
aBTOPIB NPUBUA aKTyanizoBaHo Takumu JIO: ghost
(Y BCIX YOTHPHOX aBTOPIB TPAIUIAETHCS BUKOPHUC-
tanus 1iei JIO (4/4)), phantom (3/4), shadow
(3/4), apparition (2/4), shade (2/4), spectre (2/4),
spirit (2/4), astral body (1/4), dead (body) (1/4),
dream (1/4), illusion (1/4), poltergeist (1/4), soul
(1/4), vision (1/4), wight (1/4), wraith (1/4). 3Ba-
JKAFOYM Ha TaKy CTaTUCTHKY, /Ul HalilMEHYBaHHS
ananizoBanoro Hajxan XK obpano JIO ghost, axa
MPEBAJIIOE SIK AKICHO, TaK 1 KUIbKICHO.
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AHaJti3 KOHTEKCTiB Ha TpeMeT eKCIUTIKaIlii ysIB-
HUX (HE))KMBHX ICTOT yMOXKJIMBUJIO 1ACHTU(IKAIIIFO
XK ITPUBU/I, moBHa peaiizalis sIKoro npeacTas-
JieHA IIJIOK0 TANITPOI HOMIHAIIH, cepel SKUX:

1. IMEHHUKOBI:

a. npsiMi — ghost, spirit, phantom, poltergeist,
wraith, shade, shadow, wight, vision, spectre, dead,
apparition, astral body, dream, illusion, soul, Ta

b. "enpsimi — Inferius, Headless Nick, headless
horseman, Ringwraith, Barrow-wight, Black Rider,
Servant, Fat Friar Ta in.

2.  TPUKMETHUKOBI:  dead, transparent,
terrible, black, fantastic, misshapen, white-robed,
grotesque, horrible, motionless, wicked, fearful,
old, misty, demoniac, furious, phosphorescent,
astral, cold, vanishing, awful, brave, grisly, weak,
tired, phantasmic, supernatural, shadowy, strange,
infernal, faded, dreadful, condemned, doomed,
stony, fiery, dark, cheerful, ragged, gaunt, glum,
ancient, shriveled, reanimated, mean, castle,
barely visible, shimmering insubstantially.

3. miecniBHi: to separate, to flit, to sweep, to
fancy, to creep, to crawl, to crouch, to bear a burden,
to stretch, to judge, to flee, to utter (hollow groan),
to turn into, to emit (light), to vanish, to appear, to
glare (in fury), to frighten, to gibber, to walk (up
and down), to raise (a cry), to wander (through
the world), to interfere, to fade (into mist), to
trouble, to be condemned, to shake (the chains), to
be doomed, to drink (blood), to float, to reanimate,
to shimmer i T.11.

Hwxde momani KOHTEKCTH SICKPaBO LTIOCTPYIOTh
MeBHI OCOONMBI PUCH 30BHIIIHOCTI 1 XapakTepy
(He)XMBUX ICTOT, iX HisuIBHOCTI Ta armocdepw,
3a IKOi BOHU ()YHKILIOHYIOTb YH SIKy CTBOPIOIOTb,
Ta ciayrytoTh ineHTudikanii XK [TIPUBU/.

Tak, y tBopax Y. JlikkeHca, 30kpema B «Pi3x-
BSHIN MICHI B Mpo3i, a00 pi3ABIHOMY OIOBIAaHHI
3 MPUBUIAMI» MPUMapH 3MaJIbOBAHO SIK CTPAXiT-
nuBi ictotu: There was something very awful, too,
in the spectre’s being provided with an infernal
atmosphere of its own. [CC : 20], sixi micist cMepTi
3 TEBHUX NPUYMH TpHUpedeHi OMyKaTH MOMIXK
monent: /[...] and if that spirit goes not forth in life,
it is condemned to do so after death. It is doomed to
wander through the world. [CC : 21]; sk npuBuy,
SKi JIAKalOTh JOBKOJMIIHIX CBOIM BOJAHHSIMH,
10 MPOWMAIOTh JI0 KIiCTOK: [...] for the spectre’s
voice disturbed the very marrow in his bones.
[CC : 20], Opsi3kaHHSIM JaHIIOTAaMW ¥ KaigaH-
KaMu: Again the spectre raised a cry, and shook its
chain and wrung its shadowy hands. [CC : 22], sxi
BOHH 3apOOMIIM 3a JKUTTS 1 3apa3 3MyIIEeHI HOCUTH
B SIKOCTI nokapaHHs: ‘I wear the chain I forged in
life, replied the Ghost. [CC : 22]. Ix npucyTtHicTb
CTBOpIOE THiTIOWY armocdepy: The air was filled
with phantoms, wandering hither and thither in
restless haste, and moaning as they went. Every one
of them wore chains like Marley s Ghost, some few
[...] were linked together; none were free. [CC : 26],
a MICTHYHA NOsIBAa YM 3HUKHEHHS: Whether these
creatures faded into mist, or mist en-shrouded
them, he could not tell. But they and their spirit
voices faded together; and the night became as it
had been when he walked home. [CC : 26] npu-
HOCHUTH MOJICTIICHHS Ta MOBEPTa€ 3BUYHMIA CTaH /
xig pedeit. OcobnmBum i npumap JlikkeHca € Te,
M0 MpsMO ab0 OMOCEPEIKOBAHO 3YCTPIYAETHCS
iHpopMmaris mpo ix npodecito uu nocany: He had
been quite familiar with one old ghost, in a white
waistcoat, with a monstrous iron safe attached to
its ankle. [CC : 26], a Takox ‘Who were you then?’

Puc. 1. BizyaabHe npeacTaBjieHHsl CHHOHIMIB 710 cjioBa ghost
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said Scrooge, raising his voice. ‘You're particular,
for a shade.” He was going to say ‘to a shade,’
but substituted this, as more appropriate. ‘In life
I was your partner, Jacob Marley.” [CC : 19], ne
NIPUBHU] CTBEPIKYE, 110 BiH J[xeliko6 Mapmi 1 3a
XKUTTS OyB AUTOBUM MApTHEPOM TOJIOBHOTO TIEPCO-
Ha)ka TBOpY — CKHapu-nuxBaps Eoenesepa Ckpy-
JDKa, TOMY, BOYECBH[Ib, IICIIS CMEPTi Yepe3 CBOIO
0aliTy)KICTh 10 HYXIEHHUX JIOJACH SK IOKYTH
3MyIIEHUHA OPOAUTH CBITOM, 3aKyTHH Y JIQHIIIOTH,
3 KacaMH ¥ KHUTaMHu OyXTaJTepChbKOTO OOJIIKY, 110
SICKpaBO UTIOCTPYE peattizaiito npodeciiiHoi npu-
HAJIEXKHOCTI MPUMapH.

VYV «KenrepBinbebkomy mnpuBua»y O. Baitnna
TEX 3HAXOAMMO 1H(POPMAIIIIO TIPO T€, 10 MPUBUIN
XapaKTepHi Ui TPOMAJChKUX MICIb TUIY MY3€eiB
491 AKUX-HeOynb NUXiB: /...] I reckon that if there
were such a thing as a ghost in Europe, we'd have
it at home in a very short time in one of our public
museums, or on the road as a show. [CG : 1],
3’ SIBJISTIOTHCS 32 MIEBHUX MICTUYHHUX 00CcTaBuH: The
second appearance of the ghost was on Sunday
night. Shortly after they had gone to bed they were
suddenly alarmed by a fearful crash in the hall
[CG : 5], nakaroun CBiKIB SK CBOIM 30BHIITHIM
BUDJIAJIOM, TaK 1 JIIOTHM, JEMOHIYHUM KPUKOM-
CMIXOM aX 10 TOsSBU CUBWHH: [he ghost started
up with a wild shriek of rage, and swept through
them like a mist, extinguishing Washington Otis’s
candle as he passed, and so leaving them all in
total darkness. On reaching the top of the staircase
he recovered himself and determined to give his
celebrated peal of demoniac laughter. [...] It
was said to have turned Lord Raker's wig grey in
a single night, [...]. He accordingly laughed his
most horrible laugh, till the old vaulted roof rang
and rang again, but hardly had the fearful echo
died away [...]. [CG : 6]. Kpim TOTO, THCEMEHHHK
aKI[CHTY€ yBary 4uTada Ha HE MEHII BpaXkKarodiid
3IaTHOCTI MPUBUAIB HaOyBaTH pi3HUX N0a00: The
ghost glared at her in fury, and began at once
to make preparations for turning himself into
a large black dog, [...]. The sound of approaching
footsteps, however, made him hesitate in his fell
purpose, so he contented himself with becoming
faintly phosphorescent, and vanished with a deep
church-yard groan. [ibid.] Ta HaBiTb IEBHOT MeTa-
MOp(hiyHOi (POpMH KOCMIYHOTO / MPOCTOPOBOTO
BuMipy: For a moment the Canterville ghost stood
quite motionless in natural indignation, then, [...]

he fled down the corridor, uttering hollow groans,
and emitting a ghastly green light. [...] so, hastily
adopting the Fourth Dimension of Space as a means
of escape, he vanished through the wainscoting,
and the house became quite quiet [CG : 4] un
acTpanpHOro Tina: The question of phantasmic
apparitions, and the development of astral bodies
was of course quite a different matter, and really
not under his control [CG : 8].

B inmomy cBoemy tBOpi — «IlopTtper opiana
I'pes» — O. Baitng po3kpuBae Iemio iHII aCTIeKTH
nporo siBumia. Tak, y koHTekcTi Black fantastic
shadows crawl into the corners of the room,
and crouch there [PDG : 166] npumapu 3manbo-
BaHO SIK YSBHHX ICTOT, sIKi, AIMOBIPHO, HaBiTh HE
JIONMHO- YM TBApUHOMNONIOHI, a y pedeHH1 Was
the soul a shadow seated in the house of sin? Or
was the body really in the soul, as Giordano Bruno
thought? The separation of spirit from matter was
a mystery, and the union of spirit with matter was
a mystery also [PDG : 72] aBTop po3mMipKOBY€ PO
npupoay TpaHchopMalii JOACBKOI Ayl depes
IpiX y NPUBUJA Ta NPO TOW TI'PIXOBHHUU Tsrap sK
arpuOyT, SIKUH 1151 iCTOTa YacoM Hece He 3 BIAaCHOI
BOJII,  SIK TIOKYTY 3a CIIPaBKHBOTO BUHYBATISL: On
his return he would sit in front of the picture [ ...]
smiling, with secret pleasure, at the misshapen
shadow that had to bear the burden that should
have been his own. [PDG : 179-180]. Xoua 1e
XUMEpHEe CTBOPIHHA HACTIPaB/l € YTIICHHIM Ayl
rpimHUKa-310unHIs: His own soul was looking out
at him from the canvas and calling him to judgment
[PDG : 146], oo cBiZYMTH MpO 1€ OJHY Xapak-
TEpHY 03HAKY NMPUBHJIA — IBIHHUK a00 AOMeNbraH-
rep [Clute : 284] — aHTHTE3a SIHTOIY-OXOpPOHITIO,
OJTHOYACHA MPOEKISI 13 JKUBUM TEPOEM TBODY,
YHEI0 TYIIEI0 JI0 TPIXOBHOTO MaiHHA BiH OyB, 110
CHOBIIIAa€ 1Oro HEMUHYYY 1 IIBUJIKY CMEPTh.

Teopu [Ix. P. P. Tonkina — «I'06it» Ta «Bomo-
nap IlepcHiB» — TakoX MICTATH MAJITPY BCUIAKUX
XHMep, sIKi, IONPH CIIJbHI 3 MOMepeIHIMH Bapi-
aHTaMH O3HAK{, MalOTh 1 HU3KY BiAMIHHMX, HaBe-
JIEHUX y Takux npukianax. Tak, pedenns Barrow-
wights walked in the hollow places with a clink
of rings on cold fingers, and gold chains in the wind.
[FR : 141] imtocTpye Ti %K TUIOBI PUCH MIpUMAp —
OpsI3KaHHS JIAHIIOTAaMU U TIEPCHAMH Ha XOJIOIHUX
nanelsx. Ilpore npusuau y tBopax JIx. P. P. Toin-
KiHa BiIPI3HAIOTBCA THM, IO MOCTAIOTh y Moa00i
Yopuux Bepumnukis — [Ipumap Ilepchs, sxi ciy-
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T'YIOTh CBOEMY MoBesnTento — Bononapro IlepcHis:
[...] the Black Riders are the Ringwraiths, the Nine
Servants of the Lord of the Rings. [FR : 232]. Cne-
mudiuanm 111 TonKiHOBHX TPHUBUAIB € TE, IO
NesiKl 3 HUX II'I0Tb KpoB: The Woodmen said that
there was some new tervor abroad, a ghost that
drank blood. [FR : 67], a TakoX 3ragytoThCs Ipu-
Mapu TBapuH: As Frodo watched he saw something
dark pass across the lighter space between two
trees, and then halt. It looked like the black shade
of a horse led by a smaller black shadow. [FR : 88]
Ta HaBITh IPUBHU]IN KUBUX: It was an evil phantom
of Saruman that we saw last night. [TT : 91]. 3a
Bepcieto [Ix. P. P. Tonkina, 11i Xumepu cami 1o cooi
3HUIIUTH HEMOXKJTMBO, & JIKIIE Pa30M i3 1X MOBEIIHU-
teneM: 'You cannot destroy Ringwraiths like that,
[...] The power of their master is in them, and they
stand or fall by him.' [FR : 286].

VY tBopax cydacHoi nuceMennuui Jx. K. Poy-
niHr nipo [appi [lorTepa Takoxk HeMano NpUKIIAIIB,
JIe PO3KPUBAIOTHCS MIEBHI XapaKTEePUCTUKU TIPUBHU-
niB. Taxk, 13 kouTekcty The castle ghosts were there
too, barely visible in the bright sunlight, discernible
only when they moved, shimmering insubstantially
onthe gleaming air. [HBP : 8§34] orpumyemo indop-
MaIliIo PO Te, IK IPUMapH BUITISIIAIOTH 1 IO 1CHY-
I0Th y 3aMKax. Y peuenHi He could hear echoing
footsteps and then a dark shadow moved in front
of him. [CS : 272] 6a4ynuMo npUTaMaHHI NPUBHUITY
nepeaBICHUKY osABU. I3 konTekcTy cutyauii Unlike
the ghosts around them, Peeves the Poltergeist was
the very reverse of pale and transparent. He was
wearing a bright orange party hat, a revolving
bow tie, and a broad grin on his wide, wicked
face. [CS : 114] nmi3HaeMoch SIK TPO THUITOBHUI
BUDJISA TIPUBU/A, TaK 1 MPO HE3BUYAWHUI — IO
(TIOPIBHSHO 3 TPAAMIIHHUM OIUCOM TaKUX ICTOT
MONEpEeIHIMA aBTOPaMH) € BIIMIHHOIO O3HAKOIO.

IToniobno mo Tonkina y TBOpax PoymiHr Tex
HasBHI BUIAJKK mnpuMap TBapuH: Through
the dungeon wall burst a dozen ghost horses,
each ridden by a headless horseman. [CS : 116],
Ta aHaJIOTi4HO «Pi3ABAHIN MiCHI y mPO31» y LUK
npo Tappi Ilorrepa BkazaHo Ha mpodeciiny
HaJIeXHICTh puBHaa: Professor Binns, [...], was
their only ghost teacher, and the most exciting
thing that ever happened in his classes was his
entering the room through the blackboard. Ancient
and shriveled, many people said he hadn t noticed
he was dead. He had simply got up to teach one

day and left his body behind him in an armchair
in front of the staff room fire; his routine had not
varied in the slightest since. [CS : 127].

Jlemo HETUNOBUM JUIsl XapaKTEPUCTHKU IpPHU-
Map € 3MamoBaHHsA PoymiHr emoriiiHoi chepu uu
BHYTPILIHBOTO CBITY NPUBU/IB — K OT y PEUCHHI:
“I wish people would stop talking behind my
back!” said Myrtle, in a voice choked with tears.
“I do have feelings, you know, even if I am dead-"
[CS : 134], a Takox 3a3HaYEHHS PUYUH YU J[KE-
pena ix nosiBu: “The Inferius is a corpse that has
been reanimated by a Dark wizards spells. It
is not alive, it is merely used like a puppet to do
the wizard s bidding. A ghost, as I trust that you are
all aware by now, is the imprint of a departed soul
left upon the earth... and of course, as Potter so
wisely tells us, transparent.” [HBP : 599], ne pea-
J30BaHO 1€ OHY O3HAKy HMpHUMapH — CXOXY 10
npuBuAiB TonkiHa — MiANOPSIKYBaHHS 11 TBOPIIO.
Kpim Toro, Ha mpoTHBary cTBOpiHHSAM MONEPEIHIX
aBTOpIB, TUIbKU Y PoyniHT 3Hax0qMMO nudepeHtIii-
aIfio iCTOT Ha MPO30pi Ta MIibHI/TBepAi: “Yeah,
ghosts are transparent, but Inferi are dead bodies,
aren't they? So they’d be solid-" [HBP : 599].

AHasti3 MOBHOTO YTiUICHHA ()EHOMEHY MPHUBH]
B aHIVIOMOBHHX TBOpax MpoO HAAMPHUPOIHE 3 MO3U-
il mpsMo1 ¥ HempsiMoi HOMiHAIlli Ta KOHTEKCTHOL
peanizanii, a TaKOXK 3aJIy4€HHSI METOJIUKHU JIIHI'BO-
KOTHITUBHOTO aHaJi3y BMOXKIIUBIIIOE BiJATBOPEHHS
XK IIPUBMJ]. Horo pexoHCTpykuis 3aificHeHa
croco0oOM BHOKpEMJICHHs Ha0Opy KIIFOUYOBHX CIIIB,
0 COPHUSIFOTh MOBHIM akTyamizarii ssuma [1PU-
BUJI, anamizy ix jexcukorpaiqHUX TIyMadyeHb
1 CHOJY4YyBaHOCTI y KOHTEKCTaX Ta BHJIIICHHA
KITIOYOBUX KOHTEKCTIB, BH3HAYEHHS iX TeMaTHd-
HUX JiHIA Ta i1eHTHdIKaIlis cepe MOBHUX 3aC001B
TEMaTHYHUX JIOMIHAHT Ta aHaTi3y KOHTEKCTyallb-
HUX 3B’S3KIB LIUX JOMIHAHT — CMHCIIOBUX PEJISTIB
(B. I. Hixonosa [Hixonosa 2005]).

Iligxig yBaskaeThCs BIOANMM, OCKUIBKH J0O3BO-
JIsI€ 3a7TyYUTH HE TUIBKU JIEKCUKOTrpadivHi eKCIuTi-
Kalii, a 1 ycto MUOUHY KOHTEKCTIB, sIKI HA OCHOBI
IHTYiTHBHOTO OCMUCIJICHHSI 3HAYHO PO3IIMPIOIOTH
ramy NOTE€HIIHHUX 3HAa4Y€Hb.

Tak, y peuenHi A4 vision it was that you saw,
[ think, and no more, some shadow of evil fortune
that has been or will be [TT : 275] po3KkpHBaIOThCA
MEeBHI MICTUYHI 31i0HOCTI: Tepoil OaYNTh BH/II-
HHSI, TiHb, IPUMAapy 3 MUHYJIOTO YU MaiOyTHBOTO.
3BiIcH, Ha OCHOBI HaBEAECHOIO 1 MOAIOHUX KOH-
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Puc. 2. Cnocoou inenTudikanii xynosxxknsoro konuenty [IPUBUJT

TEKCTiB, YBOKAEMO 332 MOXKJIMBE BUJUINTH «KITIO-
4OBI eneMeHTH» [ApaparsH : 18] KOHTEKCTIB, 1e
(birypytoTh npuBuan. PI3HOMaHITTS TAKUX KOHTEK-
CTIB 1 MOBHHX 3ac00iB CBiYaTh IpPO HaMaraHH:
MUCHbMEHHUKIB BUKJIMKATH y CBIZJOMOCTI 4YuTa4a
sKOMOra Ouibllle PI3HOPIAHUX BUSBIB IpUMapU
1, OTXKEe, PO3KPUTH 3MICT KOKHOTO 1i CKJIaJHHKA,
chopMyBaTu 4YiTKY, JOTIYHO BIIOPSAJKOBaHY Kap-
TUHY B3a€MOJIii BCiX KOHCTHUTYCHTIB, 5IKI y CBOTH
cykymHocTi ctaHoBIsATh 3micT XK ITPUBU/L.
3acTOCOBYIOUM CEMAaHTUKO-KOTHITUBHUM aHai3
MOBHUX 1 MOBJICHHEBUX CTPYKTYP Y BUIVISI/II TAKOTO
QITOPUTMY — TPOLEAYPH MOCTAIHOI ieHTH(IKa-
uii XK: nusixom 3MicToBOi KoMmpecii KOHTEKCTIB,
Jie MiCTUThCs iH(popMallis mpo npuBuIiB [Myp-

3WH]| BU3HAYEHO TXHI TeMAaTUYHI JiHIl; Jaii BUSB-
neHo kimodoBi enemenTH (nani — KE), cepen sikux
BU3HAYCHO MOBHHH 3aci0 — TeMaTW4YHE CIOBO 5K
MOXJIMBE NOTEHIIHHE HaliMEeHYBaHHS TeMaTHYHOI
noMinanT (nani — HTJT) (abo moeqHaHwmid 13 HUM
CEMaHTHYHUMHU a00 aCOIIaTUBHUMU 3B’SI3KaMH),
SIK€ € IMiJCTaBOIO JUI HAMEHYBaHHS Xy/IOXKHBOTO
konuenTty (mani — HXK) [Chetova : 70].

Otxe, XK [PUBUJ inentudikoBano dyepes
YCTAHOBJICHHS CEMAaHTHYHMX 3B’s3KiB Ta/ab0 Ha
OCHOBI acOIIIaTUBHOTO CITiBBIIHOIICHHS (pHC. 2).

Y pesynbrari AOCHiIKEHHS CEMAaHTUYHOTO
M acoIiaTUBHOTO AacCHeKTiB Ta iX KOMOIHyBaHHS
imeHTu(]iKoBaHO Taki KOHIENTyaslbHI 03HakM XK
TTIPUBU/: mxepeno nosBu, HOXOIKEHHS Y TBOPax,

Puc. 3. ®peiim 3micToBoro mapy XK IIPUBHU/] B aHI10MOBHHX XYT0:KHiX TBOpPax
NPO HAATIPUPOIHE
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XapakTepHa 0coOJIMBICTh, cTaBiIeHHS 10 Jlobpa /
3na, OyTTs, {yXOBHA (HE)IOCKOHAIICTb, IHTEIEKTY-
aJIbH1 3710HOCTI, €CTeTUYHE CIIPUNHHATTS, (i3UYHA
HEJOCKOHAJIICTh, PEeaKllis, NPUPOAHI MOTPeOH
Ta crocyHku. Hamami Oymno po3mIsiHyTO CTpyK-
Typy Ta HanoBHeHHs XK IIPMBU/, sxuii po3s-
KPHUTO TaK: 4epe3 3alyueHHs METOIUKU KOHIIEI-
TyaJbHOTIO aHalli3y, 30KpeMa METOJUKU MOOYyI0BH
¢bpeiiMy, SKHH EMOHCTPYE CHUCTEMHHH 3B 30K
MIXK KOHIIETITyaJJbHUMH O3HaKaMH, PEKOHCTpYyHo-
BAHO 3arajibHi BiJOMOCTI NP0 NMPUBHU/IIB y BUIIISAII
¢peiimy 3mictoBoro mapy XK ITPUBUJL (puc. 3).

3aranoM, JIOT1YHO BIOPSJIKOBaHa iH(opMalis
PO MPHUBUIHM PO3KPHBA€E 0Aa30By MEHTAJbHY Bi3y-
ali3alio SBUIIA, HOr0 KOHCTUTYEHTIB, B3a€MOJIs
SKHX TpeCTaBlIeHa y BUIIA (peiimy, Ta penpe-
3€HTy€ aKyMYJIbOBaHI 3HaHHS TPO JOCIIHKyBa-
HUHM (peHOMEH: ysBHA (He)Marepiani3oBaHa iCTOTa
(mromuHO-, TBapuHOMONiIOHA abo0 HEBU3HAYEHOL
nonoOu) sk 1mj ¢anTasii (aBropa abo repos),
3 HaJ/IPUPOIHUMH TOTpedaMH Ta MOXKIMBOC-
TSIMH, ICBHUMU 1HTEJICKTYaJbHUMHU 3i0HOCTSMH,
JYXOBHUMHU Ta (I3MYHUMH (HE)IOCKOHATIOCTSIMH,
CTaTyCcoOM Ta POJIOM 3aHSATh; ICTOTA, SIKa BUKJIHMKAE
MEBHY peaKIiio (31e0UIbIIOro CTpax Ta OTHIY)
Ta CIiJy€e MEBHIM MaHepi MOBEIIHKH, sIKa CTOCY-
€TbCs 100pa / 371a Ta BUPI3HAETHCS 3-NIOMDK 1HIINX
JISIKUMHU XapaKTepPHUMHU OCOOIUBOCTIMHM (ITPO30-
PpICTb, JIAHIIIOTH).

Sk Gaunmo, aHai3 JIHIBOKOTHITUBHOI peai-
3awii SBUINA MPUBUA Y XyAOXKHIX TBOPax CIpHsE
PO3KPHUTTIO BCI€T MANITPU HOTr0 O3HAK MOPIBHIHO

3 HaBEJCHUMH B TIIyMaYHHUX CJIOBHHUKaxX Ta CIIOB-
HUKAaX CHHOHIMIB, IO CBITYUTh PO HEIMOBHE,
oOMerKeHe IX NMPeICTaBICHHS B JIEKCUKOTpadidHUX
JuKepeliax Ta JOBIJIKOBIH JiTepaTypi.

Kpim Toro, y mporeci aHanizy BHSBICHO, IO
NEBHI XapaKTepHI O3HAaKU NMPUBUMAIB y NMHUCHMEH-
HHKIB 30irarotbcs, sAK-oT: to shake chains, to
fade into mist, wicked face, shadowy hands, pale
and transparent 1 T.11., aje HasBHA 1 HU3KA TaKHX,
IO € 1HAMBIyaJIbHO-aBTOPCHKUMU: a ghost that
drank blood, phantom of alive person [Saruman]
(Tonkin), separation of spirit from matter —
the soul separated from the alive person (Baiinn),
ghost teacher, the Inferius (a corpse that has been
reanimated by a darkwizard s spells) (Poyninr) i T.mm.

3 PpO3BUTKOM CYCHUJIBCTBA €BOJIIOLIOHYBAJIN
¥ ysIBIIEHHSI TUCbMEHHUKIB (2 pa30M i3 HUMH 1 UnTa-
4iB) npo npuBuAiB. Tak, y paHHIX TBOpax Tparis-
€Tbes 1H(pOpMALis PO IX YUH YU CTaTyC — IPUMapH
nunapiB 1 yaknyHiB (TonkiH), sKi 3romoM Jemnio
TpaHchopMyBaIuch y nipodecii Ta mocaau — npu-
BuM iuxBapiB ([likkeHc) Ta Bukiagayis (Poyminr).

BucHoBku. TakuMm 4rHOM, MPOBEIEHE OCITi-
JUKEHHSl CHpUsi€ PO3MIMPEHHIO BIIOMOCTEH PO
XapaKTepHI PUCH TPUBHUIIB B aHTIIOMOBHIN JIiHT-
BOKYJBTYPI.

[lepcrieKTUBHUM ~ YBaXKa€TbCA  AOCIIKEHHS
00pa3HO0-acoLIaTUBHOIO Iapy JIOCHIIKYBaHOTO
XyJI0KHBOTO KOHIIETITY Ha OCHOBI 3a3HAYEHHUX TBO-
piB 337151 BUSIBJICHHS BCI€l raMu BapiaHTIB 1HTep-
nperanii mpuMap B aHIJIOMOBHIN JIiTeparypi mpo
HaANPUPOJIHE.
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LINGUOCOGNITIVE REALIZATION OF GHOST
IN THE ENGLISH LITERATURE ABOUT THE SUPERNATURAL
(BASED ON GHOST STORY, GOTHIC NOVEL AND FANTASY GENRES)

The article reveals the research of ghosts in the English literature about the supernatural and presents the analysis
of realization of their peculiarities at the lingual and cognitive levels in the English literary works of such genres as ghost
story, gothic novel and fantasy. In the process of research the attention was focused on the analysis of the nominative
aspect of verbalization of ghosts, namely lexico-semantic space, along with the structuring of the basic information
got as a result of analysis of the contexts, where ghosts were mentioned, and presented as a frame of the notional layer
of the literary concept GHosT. The methodology of the investigation presupposes the application of the complex approach
which is based on the linguopoetic and conceptual analysis. The lingual aspects of variety of ghosts in the literary works
of Ch. Dickens, O. Wilde, J.R.R. Tolkien and J.K. Rowling, where the category of the imaginary expressed by these ghosts
is realized the best, and where it is the genre-forming feature, thus were analysed.

On the basis of system-functional and semantic analysis it became possible to differentiate and group words that
verbalize the variety of ghosts in the analysed literary works. The logically structured information about these creatures
reveals the basic mental visualization of the phenomenon, its components, the interaction of which is presented in the form
of a frame, and demonstrates the knowledge about the ghosts accumulated in the English ghost story, gothic novel and fan-
tasy.

The present investigation shows common features of the ghost as one of the brightest examples of realization
of the imaginary category in literature and reveals its supernatural manifestation in the English ghost story, gothic novel
and fantasy.

Key words: ghost, ghost story, fantasy, gothic novel, literary concept, notional layer, frame.
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